IV. témakör: Nyelv és társadalom

8. tétel: A főbb nyelvváltozatok: nyelvünk társadalmi és területi tagolódása

Anyanyelvünk egymástól kisebb-nagyobb mértékben eltérő nyelvváltozatokban él. Ezeknek az összessége a nemzeti nyelv. Minden magyar ismeri és érti a köznyelv írott és beszélt változatát. Az írásbeli köznyelv választékosabb, igényesebb formáját irodalmi nyelvnek nevezzük.A nyelv területi tagozódása szerint megkülönböztetjük a nyelvjárásokat. A nyelvjárások és a köznyelv egymásra hatásának eredményeképpen jön létre a regionális köznyelv.
A nyelv társadalmi tagolódását figyelembe véve csoportnyelveket különböztetünk meg. Ide soroljuk a szaknyelveket (az egyes szakmák nyelvét), a hobbinyelveket (sport, játékok), rétegnyelveket (gyermeknyelv, diáknyelv, ifjúsági nyelv, katonai nyelv). A csoportnyelvek általában szókincsükben térnek a köznyelvi változattól. A sokféle nyelvváltozat hatására alakul ki az egyénre jellemző egyéni nyelvhasználat (idiolektus), egy-egy kisebb közösségre jellemező a családi (familiáris) nyelvváltozat.
A fiatalok másoktól különbözni akarnak, de a csoporthoz tartozást is ki akarják fejezni. Ez a törekvés alakította ki az ifjúsági nyelvet. Sok új szóalak (neologizmus) keletkezik az ifjúsági nyelvben, s onnan a köznyelvbe terjed tovább. Stílusa határozott, őszinte, szókimondó, ironikus, hangvétele időnként nyers és harsány. Értékei a nyelvi eredetiség, a szellemes újítások, szóalkotások, a nyelvi humor.
Vannak csoportok, amelyek szándékosan használnak olyan nyelvváltozatot, amelyet csak a beavatottak értenek. Ilyen pl. a tolvajnyelv (argó). Az argóra jellemző a durva, trágár kifejezések használata, a szavak néha ismeretlen eredetűek, máskor köznyelvi szavak eltorzításával keletkeznek. Célja a csoporthoz való tartozás jelzése, a titkosság. Az argóból sok kifejezés került át a szlengbe vagy a köznyelvbe (buli, cucc, kaja). 
A szleng az argó szalonképesebb változata. Alacsonyabb igényességű nyelvi stílusban mutatkozik meg, de terjed a köznyelv bizalmas használatában is (pl. ciki, dumál, csak, sumákol). Szókészlete gyorsan változik, folyton újrateremtődik. Célja a köznyelvi stílusa variálása, élénkítése. Éltető közege az ifjúsági nyelv és az argó ill. kisebb közösségek nyelvhasználata. A szleng létrejöttének és elterjedésének ált. Budapest a központja. Ma már a médiában is megjelenik a szleng.

A nyelvek földrajzi területenként nyelvjárásokra tagolódnak. Egyes nyelvekben a nyelvjárások között igen nagy eltérés is lehet (pl. német, olasz). A magyar nyelvjárások között nincs akkora különbség, hogy ez nehezítené a kommunikációt. Egyes nyelvjárásoknak van jellemző nyelvtani rendszerük, saját hangtanuk, alaktanuk, mondattanuk, szókincsük és frazeológiájuk. A magyar nyelvjárások főleg hangtanukban különböznek, szókészletük, mondattanuk kevésbé tér el egymástól. 

A nyelvjárási szavaknak a köznyelvi megfelelőjüktől való eltérésük alapján több változatuk van. Csak kiejtésben térnek el az alaki tájszók (pl. csalán ~ csollán; csikó~ csilkó)

A valódi tájszók a köznyelvben levő dolgoz, fogalmaz a népnyelvben más, egyedi hangsorral jelölik. (pl. burgonya ~ pityóka; szőlőfürt ~ biling; számadó juhász ~ pakulár) A köznyelvben meglévő szavak eltérő jelentésben való használata jellemzi a jelentésbeli tájszókat. (pl. medence = fateknő, bogár = légy, apró= himlő)
A nyelvjárással foglalkozó magyar tudósok: Verseghy Ferenc, Pálóczi Horváth Ádám. 

· 1971. Imre Samu: A mai magyar nyelvjárások rendszere. 

· A magyar nyelvjárások atlasza

1. A nyugati nyelvjárás: alcsoportjai: őrségi, hetési, göcseji, Mura vidéki, felsőőri. 

· zárt ë használt (pl. gyerëk)
· nyitodó kettőshangzók (diftongusok) ó, ő, é helyett (pl. szó ( szuo, lő( lüö, kéz(ki ëz)

· rövid i,u,ü-t ejtenek sok helyzetben (tiz, husz, tüz)

· főnévi igenév –nyi alakban (sietnyi)

2. A dunántúli nyelvjárás

· sokban hasonlít a nyugati nyelvjáráshoz (zárt ë)

· főnévi igenév képzője itt is –nyi, -nya

· nincs kettőshangjuk

3. A déli nyelvjárás
· ö-zés (öszik, mögy, szedök), vagyis zárt ë helyett ö van (löhet, verök)

· a Duna két részre osztja, a két területen kisebb eltérések
4. Tiszai nyelvjárás

· zárt ë használat

· ő, ó, é hangok helyett kettőshangzót ejtenek (jou, lőü)

· erős í-zés (felesíg, verís)

· a köznyelvi j-ző alak jellemző az ly-nal írt szavakban is

· t végű igék két változata: sütöttem- süttem, vetettem, vettem

5. Palóc nyelvjárás

· nagy területen található, ezért nyugati, keleti és déli palóc nyelvjárást is megkülönböztetünk

· ajakkerítés nélküli a, köznyelvi á helyett rövid ā hang (havazās)
· ly hang lágyított l-lel való ejtése

· ü helyett i hang (siket, kilső)

· ö helyett zárt ë (csëpp, vëdër)

· t végű igék rövid alakját használják múlt időben (nyittam, süttem)
· -val/-vel rag nem hasonul (szekérvel, házval)

6. Északkeleti nyelvjárás

· egyféle e-t használnak, a köznyelvit
· kettőshangzók: ó (ou), ő (öü) é (ëi) (pl. volt( vaut, vout; őz(öüz, szép(szeëp, szëip) 
· gyakran rövid az í,ú,ű (víz, út, szür)

· kijelentő mód, E/3. személy általános raogzásban megjelenik az –n rag (leszen, veszen, teszen)

· egyes vidékeken felszólításban ikes személy rag (ne mennyík el, vegyík mán)

7. Mezőségi nyelvjárás

· o helyett a-t ejtenek (bagár, malam, szaba)

· zárt ë-t csak néhány területen ejtik

· í-zés és a kettőshangzók ejtése már csak a nyugati területeken
· hosszú mássalhangzó helyett rövidet (házbol, mellöl)

· több archaikus, régies vonás (pl. elbeszélő múlt használata: mene, jövék)

8. Székely és csángó nyelvjárás

· legkevésbé egységes, mert az ország különböző részeiről települtek ide
· az udvarhelyszékiek ö-ző kiejtése a Baranya megyeiek tájnyelvére hasonlít

· keleti székelyek ~ nyugat-magyarországi nyelvjárás

· nyugati székelyek ~ mezőségi nyelvjárás (pl. o helyett a, karsó)

· moldvai csángók: o helyett a

· északi és déli csángók ~ mezőségi nyelvjárás

· elbeszélő múlt és régmúlt mind a székely, mind a csángó nyelvjárásban[image: image1.jpg]sarkdzi
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